
V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE - AIMPOINT ACRO MOS
MOUNTING PLATE

A Dedicated Optic-Mounting Plate for Your Go-To Glock

C&H Precision has developed a dedicated optics-mounting plate designed for
use on a range of MOS-ready Glock pistols, and these plates are designed for
heavy duty use with a wide range of popular red-dot optics on the market. Each
C&H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on Glock
pistols is machined from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish.
The plates are equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates
come with replaceable T-posts made from stainless steel. Products marked RSF
(Rear Sight Forward) feature a forward mounting rear sight built into the mount
and are not compatible with the Trijicon SRO. The plates are secured with Torx
head screws designed for the best possible retention. 

Attributes

Name: AIMPOINT ACRO MOS MOUNTING PLATE
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043488
Mfr. No.: GL-ACRO-ST
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint ARCO
Make: Glock
Model: 41,17,19,34,35,40
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.025kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO GLOCK
OptikMontageplatte

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte von C&amp;H Precision Weapons
entschieden haben. Diese Montageplatte ist speziell für MOSfähige GlockPistolen konzipiert und ermöglicht die
sichere und effektive Montage von RedDotOptiken. Um die Sicherheit und optimale Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montageplatte nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie die Montageplatte regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie die Montageplatte an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie die Montageplatte von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit kompatiblen GlockPistolen (Modelle: 17, 19, 34, 35, 41, 40).
Achten Sie darauf, dass die Montageplatte ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Montageplatte zu befestigen.
Überprüfen Sie die Rückstoßstützen auf festen Sitz, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Die Platten mit RSF (Rear Sight Forward) sind nicht mit dem Trijicon SRO kompatibel. Verwenden Sie diese
Platten nur mit den dafür vorgesehenen Optiken.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die Montagefläche der GlockPistole von Schmutz und Öl.

Installation der Montageplatte:

Positionieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Stelle der Pistole.
Verwenden Sie die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Montageplatte sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Installation der Optik:

Montieren Sie die RedDotOptik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Optik sicher und stabil auf der Montageplatte sitzt.

Überprüfung:

Überprüfen Sie vor der ersten Verwendung die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit.
Führen Sie einen Testschuss durch, um sicherzustellen, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile der Montageplatte in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie unsichere Produkte
oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Wir danken Ihnen für den verantwortungsvollen Umgang mit Ihrer V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte und
wünschen Ihnen viel Freude beim Gebrauch.
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
AIMPOINT ACRO MOS MOUNTING PLATE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the V4 MIL/LEO Glock Optic Mounting Plate designed for Aimpoint Acro. This guide
provides essential safety instructions, installation tips, and disposal information to ensure the safe use and longevity
of your product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mounting plate is compatible with your specific Glock model (17, 19, 34, 35, 41, 40).
Inspect the mounting plate for any signs of damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the mounting plate out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Ensure that the mounting plate is installed by a qualified individual if you are not familiar with firearm
accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or remove the mounting plate.
Use only the Torx head screws provided with the mounting plate for installation to ensure secure fitting.
Do not overtighten screws as this may damage the mounting plate or the firearm.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the mounting plate, especially after heavy
use.
Products marked RSF (Rear Sight Forward) should not be used with the Trijicon SRO as compatibility is not
guaranteed.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your Glock pistol is clean and free from debris.
Gather the necessary tools, including a Torx screwdriver.

Installation Steps

Remove the rear sight from your Glock pistol if necessary.
Align the mounting plate with the mounting holes on the slide of your Glock.
Insert the provided Torx screws through the mounting plate into the slide, ensuring that the recoil posts
are properly seated.
Tighten the screws evenly, ensuring not to overtighten.

Usage

After installation, mount your Aimpoint Acro optic according to the manufacturer's instructions.
Test the stability of the optic by gently shaking the firearm. If there is any movement, recheck the screw
tightness.
Always perform a function check of your firearm after installation to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the mounting plate responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
aluminum materials.
Ensure that any packaging materials are recycled or disposed of in an environmentally friendly manner.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate, please refer to the manufacturer’s
contact information provided on the packaging or their official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your V4 MIL/LEO Glock Optic Mounting
Plate. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and accessories.
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Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
d'Optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pour votre pistolet Glock. Ce
guide vous fournira des informations importantes concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce guide afin d'assurer un usage sûr et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne jamais utiliser la plaque de montage si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Gardez la plaque de montage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas installer la plaque de montage sur un pistolet qui n'est pas compatible.
Utilisez uniquement les vis à tête Torx fournies pour le montage. D'autres types de vis peuvent compromettre
la sécurité.
Évitez de surserrer les vis lors de l'installation, car cela peut endommager la plaque ou le pistolet.
Ne pas tenter de modifier la plaque de montage ou de l'utiliser d'une manière qui n'est pas spécifiée dans ce
guide.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.

Installation :

Placez la plaque de montage sur le support MOS du pistolet Glock.
Alignez les trous de la plaque avec ceux du pistolet.
Insérez les vis à tête Torx dans les trous et serrezles doucement jusqu'à ce qu'elles soient bien en
place. Évitez de trop serrer.
Vérifiez que la plaque est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Montez votre optique sur la plaque de montage en suivant les instructions du fabricant de l'optique.
Vérifiez que l'optique est correctement fixée et alignée avant de procéder à l'utilisation du pistolet.

Maintenance :

Inspectez régulièrement la plaque de montage et les vis pour vous assurer qu'elles sont en bon état.
Nettoyez la plaque avec un chiffon doux et sec pour éviter l'accumulation de saleté et de débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la plaque de montage avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
métalliques.
Si la plaque est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour vous en débarrasser.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la plaque de montage d'optique
C&amp;H Precision V4 MIL/LEO, veuillez contacter votre revendeur ou un professionnel qualifié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di
Montaggio Ottica V4 MIL/LEO GLOCK C&amp;H
PRECISION WEAPONS

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Montaggio Ottica V4 MIL/LEO GLOCK di C&amp;H Precision Weapons. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
efficace della piastra di montaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare la piastra di montaggio, leggere attentamente tutte le istruzioni fornite.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con la propria pistola Glock e le ottiche a punto rosso.
Verificare la presenza di eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare la piastra se presenta segni di
usura o danni.
Tenere la piastra di montaggio e gli accessori lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo viti a testa Torx fornite con la piastra per garantire una ritenzione sicura.
Non tentare di modificare o riparare la piastra di montaggio. Eventuali modifiche potrebbero compromettere la
sicurezza e l'integrità del prodotto.
Non utilizzare la piastra se non è installata correttamente. Seguire le istruzioni di installazione per evitare
incidenti.
Se si utilizza una mira posteriore integrata (RSF), ricordare che non è compatibile con il Trijicon SRO.
In caso di problemi durante l'installazione o l'uso, contattare un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi i cacciaviti Torx appropriati.
Pulire l'area di montaggio sulla pistola Glock per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:

Allineare la piastra di montaggio con i fori di montaggio sulla pistola Glock.
Inserire le viti a testa Torx fornite e serrare con attenzione, evitando di applicare troppa forza.
Controllare che la piastra sia saldamente fissata prima di utilizzare la pistola.

Uso:

Montare l'ottica a punto rosso sulla piastra di montaggio seguendo le istruzioni specifiche del produttore
dell'ottica.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che tutto sia correttamente installato e sicuro prima di
utilizzare la pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se possibile, riciclare la piastra di montaggio e gli accessori in alluminio e acciaio inossidabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di fornire dettagli sul prodotto e sul problema riscontrato per ricevere assistenza adeguata.

Grazie per aver scelto C&amp;H Precision Weapons. Utilizzare sempre la piastra di montaggio ottica V4 MIL/LEO
GLOCK in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Montażowej
C&amp;H Precision V4 MIL/LEO GLOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO GLOCK. Nasza płyta montażowa została
zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj płyty montażowej wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan płyty montażowej oraz mocowanie, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące odwołań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że płyta montażowa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem broni.
Nie używaj płyty montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj korzystania z płyty montażowej w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
jej wydajność.
Pamiętaj, że produkty oznaczone jako RSF (Rear Sight Forward) nie są kompatybilne z Trijicon SRO.
Nie modyfikuj płyty montażowej bez konsultacji z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śruby Torx.
Sprawdź, czy płyta montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Umieść płytę montażową na górnej części pistoletu Glock.
Użyj śrub Torx do mocowania płyty, upewniając się, że są one odpowiednio dokręcone, ale nie
przesadnie.
Sprawdź, czy płyta jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu płyty montażowej, zamontuj celownik Aimpoint ACRO zgodnie z jego instrukcją
obsługi.
Regularnie kontroluj mocowanie celownika oraz płyty montażowej przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj płyty montażowej do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za zaufanie do C&amp;H Precision Weapons i życzymy satysfakcjonującego użytkowania naszej płyty
montażowej!
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa C&amp;H Precision Weaponsin V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate tuotteen pariin. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti optiikan kiinnittämiseen useille MOSvalmiille Glockpistooleille. Tässä oppaassa esittelemme
tärkeät turvallisuusohjeet ja asennusohjeet varmistaaksemme, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen jokaista käyttökertaa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä Torxpäisiä ruuveja asennuksessa parhaan mahdollisen pitävyyden saavuttamiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen ja toimintaan.
Käytä vain suositeltuja optiikoita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Huolehdi, että RSF (Rear Sight Forward) merkitty tuote on asennettu oikein, eikä se ole yhteensopiva Trijicon
SRO:n kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torxpäiset ruuvit.
Tarkista, että Glockpistoolisi on puhdas ja kuiva.

Asennus

Poista kaikki aiemmat kiinnitykset Glockpistoolistasi.
Aseta V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate paikalleen ja varmista, että se istuu tiiviisti.
Kiinnitä levy Torxpäillä ruuveilla, varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että levy on oikein asennettu ja ettei siinä ole liikkuvuutta.

Käyttö

Kun levy on asennettu, kiinnitä optiikka huolellisesti.
Testaa optiikan kiinnitys ennen laukaisua varmistaaksesi, että se on turvallisesti paikallaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoyrityksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivut. Varmista myös, että seuraat EU:n turvallisuusportaalin kautta mahdollisia tuotteen takaisinvetouutisia.

Kiitos, että valitsit C&amp;H Precision Weaponsin V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate tuotteen. Noudata yllä
olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod na bezpečné používání montážní desky
C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pro optiku na pistole
Glock

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání montážní desky C&amp;H Precision V4
MIL/LEO pro optiku Aimpoint Acro na pistole Glock. Je navržen tak, aby splňoval směrnice Evropské unie o
všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a zajistil bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze na určených modelech pistolí Glock (17, 19, 34, 35, 41, 40).
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte montážní desku a optiku v dobrém stavu, aby se předešlo nehodám.
Informujte se o případných odvoláních výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nepoužívejte montážní desku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci a používání montáže dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce zbraně.
V případě, že si nejste jisti, zda je montáž správně nainstalována, vyhledejte odbornou pomoc.
Zabraňte kontaktu s dětmi a zranitelnými osobami, když montážní desku používáte nebo instalujete.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s Torx hlavou.
Ujistěte se, že máte montážní desku C&amp;H Precision a všechny její komponenty.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Umístěte montážní desku na určené místo na zbrani podle pokynů výrobce.
Připevněte montážní desku pomocí dodaných šroubů s Torx hlavou, ujistěte se, že jsou pevně utažené.
Nainstalujte optiku Aimpoint Acro na montážní desku podle pokynů výrobce optiky.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montážní deska správně upevněna a zda optika funguje
správně.
Používejte zbraň a optiku v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti montážní desky ji zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktu a bezpečnostních pokynech.

Tento návod je určen pro zajištění bezpečného používání montážní desky C&amp;H Precision V4 MIL/LEO.
Dodržujte všechny pokyny a mějte na paměti, že bezpečnost je vždy na prvním místě.




